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IT Si specifica che ai fini della protezione degli apparecchi di illuminazione nei confronti delle sovratensioni potrebbe essere necessario installare dei dispositivi di protezione esterni (es. SPD, scaricatori di
sovratensione) le cui caratteristiche devono essere coordinate con i valori di tenuta ai surge degli apparecchi di illuminazione stessa. Per la valutazione dei rischi di sovratensione e per la scelta dei relativi
dispositivi di protezione esterni fare riferimento alle norme in vigore nel Paese di installazione. -
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BE YpaknagHsieuua, wro ans abapoHbl acBATNsNbHbIX Npblbopay aa nepaHanpyri Moxa 3anatpabasalila ycTaHoyka 3HaABOPHbIX axoyHblx npbibopay (Ha npblknag, npbibopay abapoHbl az iMAYnbCHbIX
nepaHanpyr), XxapakTapbICTbIKi siKix NaBiHHbI agnaBsAallb 3Ha4Y3HHAM ycToMniBacLi Aa iMNymnbCHBIX NepaHanpyr camix acBATNANbHbIX Npblibopay. Kab auaHiub pei3biky nepaHanpyri i BbibpaLb agnaeeHbIs
3HaZBOPHbIS NpbIGopbl aGapoHbl, 3BSPHILIECH Aa CTaHhapTay, LWTO A3eiHivatoLb Y kpaiHe yeTanéyki. -
BG YTo4HsBa Ce, Ye 3a LiennTe Ha 3alyuTaTta Ha ycTpoicTsaTa 3a OCBETIIEHIE OT CBPbXHAMPEXEeHe MOXe Aa e HeobXoAnMOo Aa Ce MHCTanMpaT BbHLUHW 3aluUTHM yeTpoiicTsa (Hanp. SPD, ycTpoicTea 3a
3alLuTa OT CBPbXHAMPEXEHNE), YNUTO XapaKTepUCTUKM TpsibBa Aa CbOTBETCTBAT Ha CTOMHOCTUTE Ha YCTOWYMBOCT Ha CBPbXHAMPEXEHWe Ha camuTe . 3a fja Ce OLIEHSIT PUCKOBETE OT CBPbXHANPEXEHUE 1 Aa
ce 13bepar CbOTBETHUTE BLHLUHM NpeanasHi YCTPOCTBA, Ce npenpatya KbM CTaHaapTUTe, AeCTBALLM B CTPaHaTa Ha WHCTanupaHe. -
CS Je stanoveno, Ze pro Ucely ochrany osvétlovacich zafizeni pred prepétim mize byt nutné instalovat externi ochranna zafizeni (napf. SPD, prepétova ochranna zafizeni), jejichz vlastnosti musi odpovidat
hodnotam prepétové odolnosti samotnych osvétlovacich zafizeni. Pro posouzeni rizik pfepéti a vybér pfisludnych vnéjSich ochrannych zafizeni se fidte normami platnymi v zemi instalace. -
DA Det specificeres, at det for at beskytte belysningsanordningerne mod overspaending kan veere ngdvendigt at installere eksterne beskyttelsesanordninger (f.eks. SPD, overspeendingsbeskyttelse), hvis
egenskaber skal veere i overensstemmelse med selve belysningsanordningernes veerdier for overspaendingsmodstand. For at vurdere risikoen for overspaending og veelge de tilhgrende eksterne
beskyttelsesanordninger henvises til de gaeldende standarder i installationslandet. -
DE Es ist zu beachten, dass zum Schutz der Beleuchtungsgerate vor Uberspannung ggf. externe Schutzvorrichtungen (wie etwa USA, Uberspannungsableiter) installiert werden miissen, deren
Eigenschaften den Uberspannungsfestigkeitswerten der Beleuchtungsgeréte selbst entsprechen miissen. Zur Beurteilung der Uberspannungsrisiken und zur Auswahl der entsprechenden externen
Schutzgeraten sind die im Installationsland geltenden Normen heranzuziehen. -
EL AicukpivieTan 6TI yia TNV TIPOOTACIA TwV CUCKEUWY QWTIOPOU aTTd TNV UTTEPTAC MTTOPET VA €ival amrapaitTn N yKATEoTaoN ESWTEPIKWY CUCKEUWY TIPOOTACIS (TT.X. GUOKEUEG TTPOCTATIG OTTO
utrEPBOAIKA TAON), TA XAPAKTNPIOTIKA TWV OTTOIWY TTPETTEI VO GUPUOPPWVOVTAI HE TIG TIUEG QVTIOTAONG O€ UTTEPTACEIG TWV iDIWV TWV CUTKEUWY @wTIoHOU. Mo va eKTINACETE TOUG KIVOUVOUG UTTEPTAONG Kal val
€TMAEEETE TIG OXETIKEG EGWTEPIKEG OUOKEUEG TIPOOTATTAG, AVATPESTE OTA TTPOTUTTA TTOU 10X UOUV OTN XWPA EYKATEOTACNG. -
EN It is specified that for the purpose of protecting the lighting devices from over-voltage, it may be necessary to install external protection devices (e.g. SPD, surge protective devices), the features of which
must comply with the surge resistance values of the lighting devices themselves. To assess the risks of over-voltage and select the related external protection devices, refer to the standards in force in the
country of installation. -
ES Se especifica que, para proteger los aparatos de iluminacion de la sobretension, puede ser necesario instalar aparatos de proteccion externos (por ejemplo, SPD, aparatos de proteccion contra
sobretensiones), cuyas caracteristicas deben cumplir los valores de resistencia a las sobretensiones de los propios aparatos de iluminacion. Para evaluar los riesgos de sobretension y seleccionar los
aparatos de proteccion externos correspondientes, refiérase a las normas vigentes en el pais de instalacion. -
ET On méaaratud, et valgustusseadmete llepinge eest kaitsmise otstarbel vdib olla tarvis paigaldada valiseid kaitseseadmeid (nt ligpingekaitseseadmed), mille omadused peavad vastama
valgustusseadmete eneste ligpingekindluse véartustele. Ulepinge ohtude hindamiseks ja nendega seotud véliste kaitseseadmete valimiseks vaadake paigaldusriigis kehtivaid standardeid. -
Fl limoitetaan, etté valaistuslaitteiden suojaamiseksi ylijannitteelté voi olla tarpeen asentaa ulkoisia suojalaitteita (esim. SPD, ylijannitesuojalaitteet), joiden ominaisuuksien on vastattava itse valaistuslaitteiden
ylijannitteen kestévyytta koskevia arvoja. Ylijannitteen vaarojen arvioimista ja vastaavan ulkoisen suojalaitteen valitsemista varten, noudata asennusmaassa voimassa olevia standardeja -
FR Dans le but de protéger les appareils d’éclairage contre une surtension, il est précisé que I'installation d’appareils de protection extérieurs (par ex. des SPD, dispositifs de protection contre les
surtensions), dont les caractéristiques sont conformes aux valeurs de résistance aux surtensions des appareils d’éclairage, peut s'avérer nécessaire. Pour évaluer les risques de surtension et sélectionner
les appareils de protection extérieurs correspondants, consulter les normes en vigueur dans le pays d'installation. -
GA D’fhonn na gairis soilsithe a chosaint ar révoltas, sonraitear go bhféadfadh ga a bheith le feisti cosanta seachtracha a shuiteail (e.g. FCBanna, feisti cosanta ar bhorradh), ag a bhfuil gnéithe nach mér
doibh cloi leis na luachanna friotaiochta borrtha de na gairis soilsithe féin. Chun na rioscai a bhaineann le révoltas a mheasunu agus na feisti cosanta seachtracha gaolmhara a roghnd, féach ar na
caighdeain ata i bhfeidhm sa tir inar suitedladh iad. -
HR Naznaceno je da radi zastite uredaja za osvjetlienje od prenapona moze biti potrebno ugraditi vanjske zastitne uredaje (npr. SPD, ograni€ivace prenapona), ¢ije zna¢ajke moraju odgovarati vrijednostima
otpornosti samih uredaja za osvjetljenje na prenapon. Kako biste procijenili rizik od prenapona i odabrali odgovarajuéi vanjske zastitne uredaje, proucite norme koje su na snazi u zemlji ugradnje. -
HU Az eléiras szerint a vilagitéberendezések tulfesziltség elleni védelme érdekében sziikséges lehet kiilsé véddberendezések (pl. SPD, tulfesziiltség-védd eszkdzok) beszerelése, amelyek jellemzdinek
meg kell felelnitik a vilagitoberendezések tulfesziiltség-ellenallasi értékeinek. A tulfesziiltség kockazatainak kiértékeléséhez és a kapcsolddo kiilsé védbeszkozok kivalasztasahoz vegye figyelembe a telepités
orszagaban érvényben lévé szabvanyokat. -
KK XapbIKTaHAbIpy KypbinFbinapbiH ackblH KePHEYAEH KopFay YLLiH CbIPTKbl KOPFaHbIC KypbirFbinapbiH (Mbicanbl, SPD, ackbiH KepHeyaeH Kopray KypbirFbinapbl) OpHaTy kaxeT 60nybl MyMKiH, onapablH
cunaTTamanapbl xapblkTaHAbIPY KypbinFbinapblHbIH ackbiH kepHeyre TesiMainik MaHAepiHe calikec kenyi kepek. LLlamagaH Thic XyKTeMeAeH TeHeTiH kayinTepai 6afanay xeHe TUICT CbIpTKbI kayinciagik
KypbIMFbINapblH TaHAay YLUiH OpHaTLINATLIH enfe KonaaHbinaTbiH CTaHAapTTapabl kapaHbla. -
LT Norint ap$vietimo jrenginius apsaugoti nuo vir§jtampiy, svarbu naudoti papildomas apsaugos priemones, pavyzdZiui, apsaugos nuo virjtampiy jtaisus (pvz., apsaugos nuo jtampos $uoliy jrenginiai). Siy
itaisy savybés turi atitikti paciy apSvietimo jrenginiy atsparumo virsjtampiams vertes. Norint jvertinti vir§jtampio rizikas ir pasirinkti susijusius iSorinius apsaugos jrenginius, reikia vadovautis alyje, kurioje bus
montuojama jranga, galiojanciais standartais. -
LV Noteikts, ka apgaismes iericu aizsardzibai no parsprieguma var bat nepiecieSams uzstadit aréjas aizsargierices (pieméram, SPD, parsprieguma aizsargierices), kuru pasibam jaatbilst apgaismes iericu
parsprieguma pretestibas vértibam. Lai novértétu parsprieguma risku un izvélétos saistitas aréjas aizsardzibas ierices, skatiet uzstadisanas valsti spéka esoSos standartus. -
MT Huwa specifikat li ghall-finijiet tal-protezzjoni tal-apparat tad-dawl minn vultagg zejjed, jista’ jkun necessarju li tinstalla apparati ta’ protezzjoni esterna (ez. apparati li jipprotegu kontra tlugh f'dagqa tal-
kurrent (SPD)), li I-karatteristic¢i taghhom iridu jikkonformaw mal-valuri tar-rezistenza tat-tlugh fdaqqa tal-apparati tad-dawl infushom. Sabiex tivvaluta r-riskiji ta’ vultagg zejjed u taghzel l-apparati ta’
protezzjoni esterna -
NL Hierbij wordt gespecificeerd dat het voor het beschermen van de verlichtingsapparaten tegen overspanning nodig kan zijn om externe beveiligingen te installeren (bijv. SPD,
overspanningsbeveiligingsapparaten), waarvan de eigenschappen moeten voldoen aan de overspanningsweerstandswaarden van de verlichtingsapparaten zelf. Raadpleeg de normen die gelden in het land
van installatie om de risico’s van overspanning te beoordelen en de bijbehorende externe beveiligingen te selecteren. -
NO Vi spesifiserer at for & beskytte belysningsproduktet mot overspenning vil det kunne veere ngdvendig & installere eksterne beskyttelsesinnretninger (f.eks. SPD, overspenningsvern), hvis egenskaper ma
veere i samsvar med verdier e for svingningsmotstand for selve belysningsproduktet. For & vurdere faren for overspenning og velge de tilhgrende eksterne beskyttelsesinnretningene henviser vi til de
standardene som gjelder i installasjonslandet. -
PL Wskazuije sie, ze w celu ochrony urzadzen o$wietleniowych przed przepigciami moze by¢ konieczne zainstalowanie zewnetrznych urzadzen zabezpieczajacych (np. SPD, ogranicznikéw przepigc),
ktdrych parametry odpowiadajg wartosciom odpornosci na przepigcia okreslonym dla urzadzen o$wietleniowych. Aby oceni¢ ryzyko zwigzane z przepigciami i dobra¢ odpowiednie zewnetrzne urzadzenia
zabezpieczajace, nalezy zapoznac sie z normami obowigzujgcymi w kraju instalacji. -
PT Especifica-se que, para proteger os aparelhos de iluminagéo contra sobretensdes, pode ser necessaria a instalagao de dispositivos de protecéo externa (por exemplo, SPD, dispositivos de protegéo
contra surtos), cujas caracteristicas devem estar em conformidade com os valores de resisténcia a surtos dos proprios aparelhos de iluminagéo. Para avaliar os riscos de sobretenséo e selecionar os
dispositivos de protecdo externa relacionados, consulte as normas em vigor no pais de instalagéo. -
RO Este specificat ca in scopul protejarii dispozitivelor de iluminat de supratensiuni, poate fi necesara instalarea dispozitivelor de protectie externe (ex. SPD, descércétoare de supratensiune), ale caror
caracteristici trebuie sa se conformeze valorilor de rezistenta la supratensiune ale dispozitivelor de iluminat. Pentru a evalua riscurile de supratensiune si a selecta dispozitivele de protectie externe asociate,
consultati standardele in vigoare in tara in care urmeaza sa se instaleze. -
RU YTouHsieTcs, 4To Anst 3aliuThl OCBETUTENBHBIX NPUBOPOB OT NepeHanpsikeHnst MoXeT NoTpeboBaTbCs YCTaHOBKA BHELLHUX 3aLMTHBIX YCTPOUCTB (Hanpumep, Y3, ycTpONCTBO 3aluuTbl OT
nepeHanpsxeHns), XapakTepucTUKN KOTOPbIX AOMKHbLI COOTBETCTBOBATL 3HAYEHWAM YCTONYMBOCTM K NEPEHANPSIKEHNIO CaMUX OCBETUTENBHBIX NPUBOPOB. [INs OLEHKM puUcka nepeHanpsxeHns 1 Bbibopa
COOTBETCTBYIOLLMX BHELLHWX 3aLLMTHbIX YCTPOICTB 06paTuTECh K CTaHAapTaM, AECTBYIOLUMM B CTPaHe YCTaHOBKW. -
SK Specifikujeme, Ze na Ucely ochrany osvetfovacich zariadeni pred prepatim moze byt potrebné naindtalovat externé ochranné zariadenia (napr. SPD, prepétové ochranné zariadenia), ktorych viastnosti
musia zodpovedat’ hodnotdm odolnosti samotnych osvetlovacich zariadeni pred prepétim. Pri posudzovani rizik prepétia a vybere prislusného externého ochranného zariadenia si pozrite normy platné v
krajine inStalacie. -
SL Doloceno je, da je za za$c€ito svetlobnih naprav pred prenapetostjo morda treba namestiti zunanje zascitne naprave (npr. prenapetostne zascitne naprave), katerih lastnosti morajo biti skladne z
vrednostmi prenapetostne odpornosti samih svetlobnih naprav. Za oceno tveganja prenapetosti in izbiro ustreznih zunanjih za¢itnih naprav upostevajte standarde, ki veljajo v drzavi namestitve.. -
SV For att skydda belysningsanordningarna fran 6verspéanning kan det vara nddvandigt att installera externa skyddsanordningar (t.ex. SPD, éverspanningsskydd), vars egenskaper maste dverensstdmma
med belysningsanordningarnas varden avseende Gverspanningstalighet. For att bedéma riskerna med éverspanning och vélja l1ampliga externa skyddsanordningar, se gallande standarder i
installationslandet. -
TR Aydinlatma aygitlarini asiri gerilime karsi korumak icin, 6zellikleri aydinlatma aygitlarinin gerilim vurum direncine uygun olmasi gereken harici koruma cihazlari (6r. algak gerilim koruma sok cihazi) takmak
gerekebilir. Gerilim yikselmesi risklerini degerlendirmek ve ilgili harici koruma cihazlarini segmek igin, kurulumun yapildigi tlkede yurirliikte olan standartlara basvurun. -
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Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE applicabili: According to applicable UK regulations, the company responsible for placing the goods in UK market is:
Contact details according to the relevant European Directives and Regulations: GEWISS UK LTD - Unity House, Compass Point Business Park, 9 Stocks Bridge Way, ST IVES
GEWISS S.p.A. Via D.Bosatelli, 1 IT-24069 Cenate Sotto (BG) Italy tel: +39 035946 111 E-mail: qualitymarks@gewiss.com Cambridgeshire, PE27 5JL, United Kingdom tel: +44 1954 712757 E-mail: gewiss-uk@gewiss.com
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